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1. Consignes générales 

Le pr®sent manuel de montage et dôentretien contient des informations importantes n®cessaires au 

montage et ¨ lôentretien corrects, fiables et professionnels des capteurs solaires TECNISUN SUN110 type 

8, 10 ou 12 tubes. Avant de commencer le montage, il faut lire attentivement et prendre en considération 

toutes les instructions qui sont décrites et illustrées dans ce manuel. 

Cette notice est adressée aux installateurs spécialisés autorisés possédant des connaissances approfondies 

et lôexp®rience n®cessaires à la manipulation des installations de chauffage et de distribution hydraulique. 

Vous ne devez réaliser les différentes étapes de montage que si vous possédez les connaissances et 

expériences citées. 

Le capteur TECNISUN SUN110 a été développé et fabriqué de manière à satisfaire à toutes les normes de 

sécurité. Respectez toujours les directives qui figurent dans cette notice de manière à ce que les dispositifs 

montés restent intacts. 

La société TECNISUN décline toute responsabilit® en cas dôemploi non-conforme ou de modification 

non autorisée des composants de montage. Elle décline également toute responsabilité sur les 

conséquences qui en résultent. En cas de non-respect de ces instructions en matière de montage et de mise 

en service, toute pr®tention au titre de la garantie sô®teint. 

Toutes les donn®es et informations contenues dans ce mode dôemploi se r®f¯rent au stade actuel de notre 

développement. Veillez ¨ toujours utiliser le mode dôemploi correspondant au capteur livré.  

A noter également que les illustrations utilisées sont des figures types réalisées dans une configuration 

donnée. Par conséquent, des différences peuvent survenir suivant les configurations structurales des 

installations. 

Pour ces raisons, nous d®clinons toute responsabilit® quant ¨ lôexactitude des contenus. Chaque ®dition 

renvoie aux conditions générales de vente en vigueur. 

Dans cette notice, vous trouverez une fiche de contrôle. Lôinstallateur doit soit compléter cette fiche 

disponible à la Section 9. Fiche de contrôle, soit de préférence compléter la Fiche de Contrôle Générale 

livrée avec le kit solaire complet. Celle-ci est destinée à vous aider à contrôler après le montage que rien 

nôa ®t® oubli®. Vous devez compl®ter cette fiche en y indiquant le nom de la soci®t®, la date et votre 

signature et la conserver ¨ proximit® de lôinstallation. Cela vous permettra dôune part de r®aliser une 

installation de qualit®, s¾re et p®renne et dôautre part de faciliter toute maintenance future. De plus, vous 

devez remettre un exemplaire du manuel de montage et dôentretien ¨ votre client et vous devez lui 

expliquer le fonctionnement global et lôutilisation de lôappareil. Enfin, un entretien régulier doit être 

r®alis® par lôinstallateur ou une entreprise sp®cialis®e conform®ment ¨ la Section 8. Instructions de 

maintenance. 

En cas de problèmes techniques ou si vous souhaitez obtenir des compl®ments dôinformations sur le 

processus de montage des capteurs TECNISUN SUN110, nôh®sitez pas ¨ nous contacter. 
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2. Instructions de sécurité 

Ce chapitre énumère les consignes de sécurité et les conseils dôutilisation spécifiques au montage des 

capteurs TECNISUN SUN110 ainsi que quelques remarques adress®es ¨ lôinstallateur. 

Veuillez lire attentivement les consignes de s®curit® avant de commencer lôinstallation du capteur solaire 

TENISUN SUN110. Le non-respect des consignes de sécurité peut provoquer des accidents graves ainsi 

que des dégâts matériels importants et rendre ainsi lôinstallation inexploitable. Familiarisez-vous avec 

tous les composants et leur manipulation avant de commencer les travaux. 

Pour des raisons de sécurité, nous vous recommandons de porter en permanence des gants et des lunettes 

de protection. 

Lors de la manipulation des tubes en verre, veillez à ne jamais exercer dôefforts m®caniques sur ces 

derniers au risque de vous blesser avec les éclats de verre. De plus, portez une attention particulière à 

lôextr®mit® basse du tube en verre (le queusot) qui est tr¯s fragile et risque dô°tre endommag®e au 

moindre choc. Il est par conséquent conseillé de toujours manipuler les tubes en verre avec leur bouchon 

protecteur associé. 

Nôenlevez jamais le film de protection solaire tant que lôinstallation solaire nôest pas totalement termin®e 

et le circulateur mis en route. Attention également lors de la manipulation des tubes en verre et de leur 

caloduc. En effet, bien quôil nôy ait aucun risque de brûlure sur la paroi extérieure des tubes en verre lors 

de leur manipulation en plein soleil, vous ne devez jamais introduire vos mains ¨ lôint®rieur des tubes en 

verre ou toucher les caloducs au risque de vous brûler fortement. Par conséquent, nous vous conseillons 

de privil®gier des p®riodes de travail peu ensoleill®es lors de lôinstallation des capteurs solaires. 

Lors du montage des capteurs en hauteur sur toiture, sur terrasse ou sur façade murale verticale, vous 

devez vous prévenir de tous les risques de chutes corporelles possibles. Pour cela, vous devez sécuriser 

les différentes zones de travail. 

Lors de la manipulation du fluide caloporteur antigel, vous devez suivre scrupuleusement les consignes 

de sécurité notifiées sur le produit. 
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3. Description du produit 

Les capteurs tubulaires à caloducs TECNISUN SUN110 sont constitués de trois éléments principaux : 

Å Des tubes en verre sous vide avec leurs caloducs associés, 

Å Un réflecteur de type CPC, 

Å Un collecteur dans lequel circule le fluide caloporteur. 

3.1. Tubes sous vide 

Les tubes sous vide sont constitués de deux tubes concentriques en verre de type borosilicate dôune 

épaisseur de 1,6mm. Les tubes sont soudés entre eux à une extrémité par une soudure verre-verre. La 

seconde extr®mit® des tubes est ferm®e. Lôespace entre les deux tubes est mis sous vide. La qualit® du 

taux de vide est assurée dans le temps par un getter ¨ base de baryum d®pos® ¨ lôint®rieur de lôextr®mit® 

du tube externe. Ce getter a pour fonction dôabsorber les mol®cules pouvant p®n®trer dans lôespace inter-

annulaire au cours du temps. De plus, ce getter permet de signaler visuellement un défaut sur la qualité du 

vide car il devient blanc (perte de lô®clat m®tallique) lorsque la qualit® du vide d®croît. 

Lôabsorbeur est constitu® dôune couche s®lective d®pos®e sur toute la p®riph®rie externe du tube interne. 

Cette couche s®lective est ¨ base de nitrure dôaluminium. Elle joue le r¹le dôabsorbeur du rayonnement 

solaire. 

Un profilé en forme de S est placé ¨ lôint®rieur du tube en verre. Ce profil permet dôassurer le transfert 

thermique entre le tube en verre interne et le tube caloduc. La forme en S du profil® permet dôassurer un 

contact avec toute la périphérie du tube en verre interne tout en assurant une élasticité mécanique.  

Le tube caloduc plac® ¨ lôint®rieur du profil® en S transporte la chaleur ainsi r®cup®r®e ¨ lôint®rieur du 

tube en verre vers le collecteur où circule le fluide caloporteur. 

3.2. Réflecteur CPC 

Le réflecteur CPC (Compound Parabolic Concentrator) est plac® ¨ lôarri¯re des tubes en verre et permet 

de r®fl®chir le rayonnement solaire direct et diffus en direction de lôabsorbeur. Ce r®flecteur est r®alis® en 

aluminium r®sistant aux intemp®ries et permet dôassurer une réflexion maximale du rayonnement solaire 

quel que soit lôangle dôincidence. Les caract®ristiques thermiques sont donc assur®es quel que soit la 

p®riode du jour et de lôann®e. 

Ce réflecteur est réalisé en aluminium avec un revêtement de surface : il présente un haut pouvoir de 

réflexion du rayonnement solaire tout en ayant une excellente résistance à la corrosion. 

3.3. Collecteur 

Le collecteur est situé dans la partie supérieure du capteur, dans le coffre métallique. Il est constitu® dôun 

tube en cuivre aplati ¨ lôint®rieur duquel circule le liquide caloporteur ¨ base dôeau glycol®e. Le collecteur 

reçoit également la partie supérieure des tubes caloducs. Les tubes caloduc sont des conducteurs de 

chaleur très performante qui permettent dôeffectuer le transfert de chaleur entre lôint®rieur des tubes en 

verre sous vide et le collecteur avec un maximum dôefficacit® et de rendement. 

Le collecteur est isolé par une épaisseur de laine de roche de 25 mm au minimum. 
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3.4. Caractéristiques techniques 

Les caractéristiques techniques des capteurs TECNISUN sont répertoriées dans le Tableau 1 ci-après : 

Désignation  SUN110 08 SUN110 10 SUN110 12 

Type de capteur  

Capteur tubulaire 

sous vide à 

caloducs 

Capteur tubulaire 

sous vide à 

caloducs 

Capteur tubulaire 

sous vide à 

caloducs 

Type de montage  

Toiture Toiture Toiture 

Terrasse Terrasse Terrasse 

Sol Sol Sol 

Paroi verticale Paroi verticale Paroi verticale 

Nombre de tubes  8 10 12 

Surface hors-tout (brute) m² 1,63 1,99 2,36 

Surface dôentr®e (nette) m² 1,25 1,56 1,88 

Hauteur hors-tout (brute) mm 1665 1665 1665 

Largeur hors-tout (brute) mm 958 1178 1398 

Hauteur dôentr®e (nette) mm 1440 1440 1440 

Largeur dôentr®e (nette) mm 866 1086 1306 

Profondeur mm 111 111 111 

Poids à vide kg 28 35 42 

Contenance du collecteur litre 0,40 0,49 0,57 

Raccordement hydraulique  3/4" 3/4" 3/4" 

Avis technique CSTB  14/07-1135 14/07-1135 14/07-1135 

Certificat CSTBat  CSTBat-80-1135 CSTBat-80-1135 CSTBat-80-1135 

Rendement optique  0,63 0,63 0,63 

Coefficient de perte du premier ordre a1 W/ (m².K) 1,24 1,24 1,24 

Coefficient de perte du second ordre a2 W/ (m².K²) 0,009 0,009 0,009 

Pression de service maximale bar 2,5 2,5 2,5 

Température de stagnation (1000W/m² - 20°C) °C > 220 > 220 > 220 

Plage de température ambiante recommandée °C -40 à +70 -40 à +70 -40 à +70 

Débit recommandé litre/ (h.mSentrée²) 50 à 90 50 à 90 50 à 90 

Inclinaison recommandée degré 20 à 90 20 à 90 20 à 90 

Nombre maximal de capteurs en série  9 7 6 

Tableau 1 : Caractéristiques techniques des capteurs TECNISUN SUN110 

3.5. Pertes de charge 

Le Tableau 2 vous renseigne sur les pertes de charge des capteurs TECNISUN de la gamme SUN110 :  

Débit Pertes de charge 

litre / heure mmCE 

0 0,0 0,0 0,0 

20 5,7 6,3 6,9 

40 12,9 14,2 15,4 

60 21,3 23,6 25,4 

80 31,1 34,5 37,1 

100 42,3 46,9 50,4 

150 76,2 84,6 90,6 

200 118,7 131,7 140,8 

250 169,6 188,4 201,0 

300 229,0 254,6 271,2 

400 373,3 415,5 441,6 

Tableau 2 : Pertes de charge des capteurs TECNISUN SUN11

Formules de calcul des pertes de charge : 

 

- SUN110 08 : 

    (Pertes de charge) = 0,0017 x (Débit) ² + 0,2533 x (Débit) 

- SUN110 10 : 

    (Pertes de charge) = 0,0019 x (Débit) ² + 0,2787 x (Débit) 

- SUN110 12 : 

    (Pertes de charge) = 0,0020 x (Débit) ² + 0,3040 x (Débit) 

 
Unités : 

 

  - Pertes de charges en mmCE 

  - Débit en litre/heure 
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3.6. Sens dô®coulement 
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4. Instructions générales 

Quel que soit le type dôimplantation pr®vue, le coffre des capteurs de la gamme SUN110 doit toujours 

être situé en haut. 

Lôinclinaison des capteurs doit toujours être comprise entre 20° et 90° par rapport ¨ lôhorizontal afin 

dôassurer un fonctionnement correct des caloducs et un auto-nettoyage optimal des capteurs. 

Lors du montage des capteurs solaires, le film protecteur anti-rayonnement ne doit pas être retiré même 

par temps non ensoleill® afin dô®viter la mont®e en temp®rature rapide des tubes en verre et des caloducs. 

Le film protecteur pourra °tre enlev® seulement apr¯s la mise en circulation de lôinstallation solaire. Le 

non-respect de cette consigne entraîne la perte de la garantie. 

Afin dô®viter lôendommagement du capteur, transportez toujours le capteur dans son emballage. Vous ne 

devez enlever lôemballage principal quôune fois avoir atteint le lieu dôimplantation du capteur. Attention, 

comme signalé précédemment, ne retirez pas le film anti-rayonnement lors du déballage du capteur mais 

seulement apr¯s la mise en circulation de lôinstallation solaire. Lors du déballage, ne rayez pas les 

réflecteurs CPC avec vos outils. 
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5. Vue dôensemble des composants 

Le kit dôinstallation du champ de capteurs en sur-toiture inclinée comprend le ou les capteurs SUN110, 

les éléments nécessaires à la fixation des capteurs sur la structure porteuse ainsi que tous les éléments de 

raccordement hydraulique. Ces composants sont listés dans le Tableau 3 et illustrés sur les Figure 1 à 

Figure 15 des pages suivantes. 

 

Numéro Désignation Numéro Désignation

A Chevron 16 Rondelle M6

B Liteau 17 Rondelle M6 Feragrip

C Couverture 18 Rondelle M8

1 Capteur SUN110 19 Rondelle M8 large

2 Support de rail crocheté 20 Ecrou bas M6

3 Rail 21 Ecrou M6 Feragrip

4 Feragrip M6 22 Ecrou M8

5 Crochet en L 23 Planche en bois 38mm x 65mm

6 Raccord femelle 3/4" 24 Planche en bois 30mm x 75mm

7 Soufflet mâle 3/4" 25 Sonde de température D 6mm

8 Raccord coudé demi-tour à 180° 26 Passe-fil Sonde

9 Joint d'étanchéité plat 3/4"

10 Conduite 27 Opt : Ecrou sonde

11 Cache raccord coudé à 180° 28 Opt : Joint dô®tanch®it®

12 Vis M6x16 29 Opt : Doigt de gant sonde

13 Vis M6x25 30 Opt : Manchon sonde

14 Vis double écrou M8 31 Opt : Té 3/4" mâle sonde

15 Tirefond M8

OPTIONNEL

 
 

Tableau 3 : Nomenclature pour un montage en sur-toiture inclinée 
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Figure 1 : Capteur SUN110 08, 10 ou 12 

 

 

 
Figure 2 : Supports de rail droits ou crochetés de 30, 60 ou 90 mm de hauteur  
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Figure 3 : Rail 

 

 
Figure 4 : Crochet en S 

 

 
Figure 5 : Crochet en L 

 

 

 

 

 

 

Figure 6 : Planche en bois 38mm x 65mm 

 

 

Figure 7 : Planche en bois 30mm x 75mm
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Figure 8 : Vue éclatée du rail et de ses accessoires 
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Figure 9 : Soufflet 3/4" mâle 

 

 

 

 

 
 

Figure 10 : Raccord coudé demi-tour à 180° - 3/4" 

mâle 

 

 

 

 

 
 

Figure 11 : Joint d'étanchéité plat 3/4" 

 

 

 

 

 

 
 

Figure 12 : Conduite flexible isolée 

 

 

 

 
 

Figure 13 : Cache coude 

 

 

 
 

Figure 14 : Sonde de température D 6mm et passe-fil  

 

 

 
 

Figure 15 : OPTIONNEL : Sonde & Té
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6. Instructions de montage 

Ce chapitre vous donne les instructions dôinstallation relatives au montage des capteurs SUN110 en 

sur-toiture inclinée avec des supports de rail crochetés. Vous devez vous assurer au préalable que les 

structures portantes pourront supporter la charge supplémentaire de poids quôajoutent les capteurs solaires 

au poids de la structure. A noter que les systèmes de fixation sont conçus pour résister aux variations de 

température indiquées sur la fiche technique, aux intempéries, au rayonnement UV ainsi quôà la 

corrosion. Nous vous invitons tout de m°me ¨ nous consulter dans le cas dôune implantation dans des 

régions fortement ventées ou enneigées. 

Lors de lôinstallation, veillez ¨ choisir un emplacement o½ le fonctionnement des capteurs solaires 

ne sera pas entrav® par des projections dôombres lors de la p®riode dôutilisation principale. 

Vous devez, avant tout montage des capteurs, vous assurez que vous disposez de suffisamment 

dôespace sur le lieu dôinstallation pour installer les capteurs. Vous pouvez pour cela vous reporter ¨ la 

Figure 19. 

Lors du raccordement hydraulique, veuillez suivre les instructions concernant le sens dô®coulement 

évoqués à la Section 3.6. Sens dô®coulement. 

6.1. Présentation générale du montage 

Lôinstallation en sur-toiture correspond au montage des capteurs SUN110 au-dessus de la toiture 

grâce à des supports crochetés et vissés sur des planches en bois elles-mêmes vissées fermement dans les 

chevrons de la charpente. Les capteurs SUN110 ne doivent pas être au contact physique de la couverture 

de la toiture. En effet, un espace doit résider entre les capteurs et cette dernière. Il est à souligner que le 

syst¯me de fixation propos® emp°che toute infiltration dôeau de pluie. La procédure de montage décrite 

ci-après considère une toiture traditionnelle composée de chevrons en bois allant de la gouttière au faîte 

de la toiture, de liteaux en bois fixés perpendiculairement aux chevrons et de tuiles en terre cuite posées 

sur les liteaux.  

Lôinclinaison du capteur SUN110 en sur-toiture doit être conforme à celle spécifiée dans la fiche 

technique du produit. 

Le Tableau 3 référence les pièces principales n®cessaires ¨ lôinstallation des capteurs SUN110 en 

sur-toiture ainsi que les éléments de toiture sur lesquelles reposent les capteurs SUN110. 

La Figure 16 présente une vue en coupe du montage des capteurs SUN110 en sur-toiture avec des 

supports crochetés. La Figure 17 montre une vue éclatée des différents éléments composant le kit de 

fixation en sur-toiture pour lôinstallation de deux capteurs SUN110. Quant ¨ la Figure 18, elle illustre 

lôinstallation finale obtenue après le suivi scrupuleux des règles de montage. Chaque figure est 

agr®ment®e dôexplications. 
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Figure 16 : Vue en coupe du montage du capteur SUN110 en sur-toiture inclinée avec des supports crochetés 
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Figure 17 : Vue 

éclatée du montage du capteur SUN110 en sur-toiture inclinée avec des supports crochetés 
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Figure 18 : Vue finale du montage du capteur SUN110 en sur-toiture inclinée avec des supports crochetés 
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6.2. Présentation détaillée 

Après avoir pris connaissance des consignes générales et des instructions de montage, nous vous 

guidons maintenant, étape par étape, dans le montage de votre installation solaire en sur-toiture inclinée 

avec des supports crochetés. Il est à noter que toutes les vis de fixation des capteurs doivent être serrées 

avec force. 

Les principales étapes illustrées ci-après sont les suivantes : 

¶ V®rifier lôencombrement : Figure 19. 

 

¶ Positionner et visser fermement les planches (23) et (24) sur les chevrons (A) : Figure 

20 et Figure 21. 

 

¶ Positionner et visser fermement les supports de rail crochetés (2) sur les planches (24) : 

Figure 20 et Figure 21. 

 

¶ Positionner et visser fermement les rails (3) sur les supports de rail crochetés (2) : 

Figure 22 et Figure 23. 

 

¶ Positionner les capteurs (1) sur les rails (3) : Figure 24 et Figure 25. 

 

¶ Mettre en place les soufflets (7) : Figure 26 et Figure 27. 

 

¶ Réaliser le raccordement hydraulique (8, 11 et 10) et le montage de la sonde de 

température (25) : Section 3.6. Sens dô®coulement, Figure 28 et Figure 29. 
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Figure 19 : Encombrement du montage du capteur SUN110 en sur-toiture inclinée avec des supports crochetés 
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Figure 20 : Vue éclatée du positionnement et de la fixation des planches et des supports de rail crochetés 
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Figure 21 : Vue finale du positionnement et de la fixation des planches et des supports de rail crochetés 
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Figure 22 : Vue éclatée du positionnement et de la fixation des rails sur les supports de rail crochetés 
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